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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 1591/95

av den 30 juni 1995

om tillämpningsföreskrifter för exportbidrag för exportbidrag för
glukos och glukossirap som används i vissa bearbetade produkter

av frukt och grönsaker

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska gemenska-
pen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 426/86 av den 24 februari
1986 om den gemensamma organisationen av marknaden för bearbetade
produkter av frukt och grönsaker (1), senast ändrad genom kommissio-
nens förordning (EG) nr 1032/95 (2), särskilt artiklarna 13.8, 14.5 och
14a.7 i denna, och

med beaktande av följande:

Enligt artikel 13.4 i förordning (EEG) nr 426/86, krävs det en exportli-
cens för att bidrag skall beviljas.

I kommissionens förordning (EEG) nr 3719/88 (3), senast ändrad genom
förordning (EG) nr 1199/95 (4), fastställs tillämpningsföreskrifter för
systemet med import- och exportlicenser och förutfastställelselicenser
för jordbruksprodukter.

I kommissionens förordning (EEG) nr 3846/87 (5), senast ändrad genom
förordning (EG) nr 836/95 (6), fastställs exportbidragsnomenklaturen för
jordbruksprodukter.

I kommissionens förordning (EEG) nr 3665/87 (7), senast ändrad genom
förordning (EEG) nr 331/95 (8), fastställs gemensamma tillämpnings-
föreskrifter för systemet med exportbidrag för jordbruksprodukter. Dessa
föreskrifter bör kompletteras med särskilda föreskrifter för glukos och
glukossirap som ingår i bearbetade produkter av frukt och grönsaker.

Enligt artikel 13.1 i förordning (EEG) nr 426/86, skall bidragen fast-
ställas med hänsyn till begränsningar som härrör från avtal som slutits i
enlighet med artikel 228 i fördraget.

Med hänsyn till detta och för att undvika all snedvriden konkurrens, bör
systemet för beviljande av exportbidrag för glukos och glukossirap som
ingår i bearbetade produkter av frukt och grönsaker anpassas till det
system som föreskrivs i kommissionens förordning (EG) nr 1518/95 av
den 29 juni 1995 om tillämpningsföreskrifter till förordning (EEG) nr
1418/76 och förordning (EEG) nr 1766/92 vad gäller import- och ex-
portsystemet för bearbetade produkter baserade på spannmål respektive
ris och om ändring av förordning (EG) nr 1162/95 om särskilda tillämp-
ningsföreskrifter för systemet med import- och exportlicenser för spann-
mål och ris (9).

De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är förenliga med yttran-
det från Förvaltningskommittén för frukt och grönsaker.

▼B
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HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Exportbidrag kan beviljas för glukos och glukossirap som omfattas av
KN-numren 1702 30 51, 1702 30 59, 1702 30 91, 1702 30 99 och
1702 40 90 och som används i de produkter som finns uppräknade i
artikel 1.1 punkt b i förordning (EEG) nr 426/86.

Artikel 2

För de produkter som avses i artikel 1 skall bestämmelserna i förordning
(EG) nr 1518/95 tillämpas.

▼M3
Vid tillämpning av denna förordning skall dock licensansökningarna
och licenserna i fält nr 20 innehålla en av de uppgifter som anges i
bilagan.

▼B
När ett bidrag beviljas enligt den här förordningen kan det inte beviljas
bidrag enligt kommissionens förordning (EG) nr 1429/95 (1), om
tillämpningsföreskrifter för exportbidrag för bearbetade produkter av
frukt och grönsaker, andra än de bidrag som beviljats för tillsatt socker.

▼M1

Artikel 2 a

De behöriga myndigheterna i medlemsstaterna skall genomföra kontrol-
ler hos ett urval /…/ på minst 5 % fastställt på grundval av en riskanalys
av de deklarationer som avses i artikel 14 a.3 i förordning (EEG) nr
426/86. De uppgifter om produktionsmaterial som tillverkaren tillhan-
dahåller skall kontrolleras.

▼B

Artikel 3

Denna förordning träder i kraft den 1 juli 1995.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla
medlemsstater.

▼B
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BILAGA

Uppgifter som avses i artikel 2 andra stycket:

— På bulgariska: Глюкоза, използвана в един или повече продукти,
изброени в член 1 (1) (б) на регламент (ЕИО)
№ 426/86

— På spanska: Glucosa utilizada en uno o varios productos enumerados
en la letra b) del apartado 1 del artículo 1 del Regla-
mento (CEE) no 426/86

— På tjeckiska: Glukosa používaná v jednom nebo více produktech uve-
dených v čl. 1 odst. 1 písm. b) nařízení (EHS) č. 426/86

— På danska: Glucose anvendt i et eller flere af de produkter, der er
nævnt i artikel 1, stk. 1, litra b), i forordning (EØF)
nr. 426/86

— På tyska: Glukose, einem oder mehreren der in Artikel 1 Absatz 1
Buchstabe b) der Verordnung (EWG) Nr. 426/86 ge-
nannten Erzeugnisse zugesetzt

— På estniska: Glükoos, mida on kasutatud ühes või mitmes määruse
(EMÜ) nr 426/86 artikli 1 lõike 1 punktis b loetletud
tootes

— På grekiska: Γλυκόζη η οποία χρησιμοποιείται σε ένα ή περισσότερα
των προϊόντων που απαριθμούνται στο άρθρο 1 παρά-
γραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού (EOK)
αριθ. 426/86

— På engelska: Glucose used in one or more products as listed in Article
1(1)(b) of Regulation (EEC) No 426/86

— På franska: Glucose mis en œuvre dans un ou plusieurs produits
énumérés à l'article 1er paragraphe 1 point b) du règle-
ment (CEE) no 426/86

— På italienska: Glucosio incorporato in uno o più prodotti di cui all-
'articolo 1, paragrafo1, lettera b) del regolamento (CEE)
n. 426/86

— På lettiska: Glikoze, ko izmanto vienā vai vairākos produktos, kuri
uzskaitīti Regulas (EEK) Nr. 426/86 1. panta 1. punkta
b) apakšpunktā

— På litauiska: Gliukozė naudojama viename ar daugiau produktų, iš-
vardytų Reglamento (EEB) Nr. 426/86 1 straipsnio 1 da-
lies b punkte

— På ungerska: A 426/86/EGK rendelet 1. cikke (1) bekezdésének b)
pontjában felsorolt egy vagy több termékben felhasznált
glükóz

— På maltesiska: Glukożju wżat fi prodott wieħed jew aktar elenkati fl-
Artikolu 1 (1) (b) tar-Regolament (KEE) Nru 426/86

— På nederländska: Glucose, verwerkt in een of meer van de in artikel 1, lid
1, onder b), van Verordening (EEG) nr. 426/86 ge-
noemde produkten

— På polska: Glukoza zastosowana w jednym lub więcej produktach
wymienionych w art. 1 ust. 1 lit. b) rozporządzenia
(EWG) nr 426/86.

— På portugisiska: Glicose utilizada num ou mais produtos enumerados no
n.o 1, alínea b), do artigo 1.o do Regulamento (CEE) n.o

426/86

— På rumänska: Glucoză folosită în unul sau mai multe produse listate la
articolul 1 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul
(CEE) nr. 426/86

— På slovakiska: V jednom alebo viacerých produktoch vymenovaných v
článku 1, odsek 1, bod b) nariadenia (EHS) č. 426/86 sa
použila glukóza

— På slovenska: Glukoza, dodana enemu ali večim proizvodom, navede-
nim v členu 1(1)(b) Uredbe (EGS) št. 426/86

▼M3
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— På finska: Yhdessä tai useammassa asetuksen (ETY) N:o 426/86
1 artiklan 1 kohdan b alakohdassa luetellussa tuotteessa
käytetty glukoosi

— På svenska: Glukos som tillsätts i en eller flera av produkterna i
artikel 1.1 b i förordning (EEG) nr 426/86.

▼M3
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